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JIMHI'BOKYJIBTYPHBIE OCOBEHHOCTH
OPA3ZEOJOI'MYECKHUX EJMHUILl C TACTPOHOMHNYECKHUM
KOMIIOHEHTOM (HA MATEPHUAJIE HEMELIKOI'O A3BIKA)

Co3HaHue 4dYenmoBeKa COAEPXKUT caMble pa3sHOOOpa3Hble 3HAHHUS W
IpEJCTaBICHU 00 OKpY’Karolleld AeHCTBUTEIbHOCTH, KOTOPBIE CBOICTBEHHbIE
KKJ0M HAllMOHAJBbHOUN KylbType. O0pa3 Mupa B CO3HAHUU YEJIOBEKA COCTOMT W3
OOJBIIOr0 KOJMYECTBA MOHATUH U CBA3aHHBIX C HUMU accounanuii. be3 oBnagenus
TAKOro poJia 3HAHUAMHU ObLIO Obl HEBO3MOXHBIM CYIIECTBOBAHUE IOJIHOIO
NOHUMAaHUsl KaK BHYTPU OJHOM KYJNbTYpPhl, TaK U MEXAY Pa3HbIMH KYyJbTYpaMHU.
B3aumo3aBucUMOCTh  SI3bIKA U KYJBTYpPhl  OOYCJIOBIMBAeT  IOSIBICHUE

HallMOHAJIBHO - KYJIbTYPHOT'O KOMIIOHCHTA B 3HAYCHHUHU CJIOBA.

N3ydyeHnto mpoOieMbl HAaUMOHAIBHO - KYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH
¢bpazeonornueckux enunull (PE) ynensyin BHUMaHUE TaKHE€ OTEYECTBEHHBIE U
3apyoOexHbie yueHnle, kak H. M. Kupumnosa, H. I'. Komnes, B. I'. Kocromapos,
A. B. Kynun, /I. I'. Mansuesa, 1O. C. Crennos, B. H. Tenus, Y. ®pu3 u npyrue.
AKTYanbHOCTh  MCCIIEIOBAHUS  ONpEHENseTCS HEOOXOAMMOCTBIO  H3YUYEHUS
HAI[MOHAJIBHO -KYJbTYPHOU CEU(PUKU (Ppa3e0I0rHuecKuX eIMHUL COBPEMEHHOTO
HEMELIKOTO si3blKa ¢ racTpoHoMuyeckuM KommoHeHToMm (DETK), kak onHux u3
APKUX BEpOAIbHBIX CPEACTB BBIPAKEHUS HALMOHAJIBHO -KYJbTYPHOM KapTHHBI
mupa. llenpro cratbu SBISETCS HCCIECAOBAaHUE W PACKPBITHE HALMOHAIBHO -

KynbTypHO cierupuku GEI'K B coBpeMEHHOM HEMELKOM SI3bIKE.

@OFE ¢ sapKo BBIPAXKEHHON HAIMOHAJIBHO - KYJIbTYPHOW CEMAHTUKOU SIBJISIFOTCS
HEOTHEMJIEMON YaCThi0 U OJTHUM W3 CPEACTB (POPMHUPOBAHUS SI3BIKOBOM KApTHUHBI
MHpA JJIs1 ONPEAETIEHHOrO 3THOCA - HOCUTENA fA3bIKA. fI3bIKOBas KapTMHA MHpaA

dbopmMupyeTcsi CpeiCTBaMH E€CTECTBEHHOTO SI3bIKa KaK OIPENEeICHHOr0 THUIa



CEMHUOTUYECKUX CHUCTEM; O3TO COBOKYNMHOCTh NPEACTaBICHUM Hapojga o
JEHCTBUTEITLHOCTH Ha OIPEACIICHHOM dTalle pa3BUTHS Hapoaa, 3a(pUKCHPOBAaHHBIX
B S3BIKOBBIX enuHuNax [2, c. 215]. B. A. MacnoBa ormeuaer, uto ®E Bcerna
HEMPSAMO OTOOpaXkaroT YOSKICHHUsI Hapoaa, OOIIECTBEHHBIM CTPOU, HIICOJIOTHIO

CBOEH A1oXu: "KaK YTPEHHMI CBET 0ToOpakaeTcs B Karuie Boabl" [5, ¢. 43].

B. H. Tenus pa3zpabotana reopuro o pa3usix Tunax ®E, kotopeie no-pazHomy
oToOpaxaroT KyJabTypy Hapoma [7, c. 46]. E. W. MasutoBa mnpennaraer
knaccupukanuio @OEFE ¢ HAMOHATBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, OCHOBOM
KOTOPOW SIBJISETCSA MOA0OME JIEKCUYECKUX M TpaMMaTHYeCKUX (GOopM WIH HX

otiuume [3, c. 73].

Hackosibko TeCHO CBsI3aHbI MEXAY COOOM SI3bIK U KYJIBTYpa CTPaHbl B CAMOM
IIMPOKOM CMBICJIE CJIOBA, MOXKHO YyO€IUTHCS, €ClI MONnpoOOBaTh MPEICTABUTH
JKU3Hb JKUTEIICW TOpOJa, KPECThbsIH U JIPYTUX CJIOEB HACEICHHS, HAaUYWHAs CIE C
MPEObIAYIIUX BEKOB. Yacto MarepuajibHas OCHOBAa, TaK Ha3bIBAEMBbIN
MaTepHualbHbIl (DOH, CYIIECTBOBAJ BeKa Ha3ajl, a 00pa3HOE BhIPAKEHUE, KOTOPOE U
CETOJIHSI )KUBET B S3bIKE, HAIOMHUHAET 00 ITUX SIBIICHUSX, PaKTaX U3 )KU3HU HApOja
- HOocuTens s3bika. HarmoHaneHo - KynbTypHasi ocooeHHocTh OF 3akimtouaercs B
TOM, YTO OHU COAEPKAT MPEACTABICHNUS HOCUTEIIEW peUr O TOM WUJIM MHOM 3TaJIOHE,

CTCPCOTHUIIC, KOHICIITC B IICPHUOAbI CTAHOBJICHUA HaHHOHaHBHOﬁ KYJBTYPBI.

HammonanbHass KyXHST M TacTPOHOMHS IOCTOSIHHO 3BOJIOIMOHUPYIOT B
COOTBETCTBHH C Pa3BUTHEM CEIHCKOTO XO34MCTBA U PBIHKA, YTO OTOOpa)kaeTcs B
JeKCUKe M (Ppa3eosoruu s3bIKa, KOTOpBIE IMEpPENaloT ONPEAETICHHBIM 00pa3zoM
OCOOCHHOCTH HAIIMOHAJILHOTO MEHTAJIUTETa U U3MEHEHHUsI, KOTOPBIE MPOUCXOJIAT B
HeM. KoJulekTuBHas maMsaTh W HAIMOHAIbHAsT  ()pa3eoyioTHsl  XPaHSAT
COILMOKYJIbTYPHBIE MOHSTUS U ACCOLMALINH, CBSI3aHHBIE C HA3BAHUSAMU POJTYKTOB U
OJ1r0/1 HAITMOHAIBHON KyXHH, KOTOPBIE (POPMUPOBAINCH HA MPOTSHKEHUU BEKOB. Psin
(eHOMEHOB THUTAaHUS HEMEIKOW TacCTPOHOMHYECKOW CHUCTEMBI HMEET SBHYIO
HallUOHAJIBHYIO  clieluUKy, KOTOpas TMPOSIBISIETCS B TaCTPOHOMHYECKUX

NpUCTPACTUAX HCMICB: B ILCHTPC HGMGHKOHI}BI‘—IHOﬁ TraCTpOHOMHHU HaXOAATCA



Ha3BaHUS Msica, KoOacHbIX w3nenuit (Wurst, Wiirstchen, Bockwurst), xaptodens
(Kartoffel) u muBa (Bier), THIUYHO HEMEIKUX MPOJYKTOB, KOTOPBIE OTOOpAXKArOT
THUYECKYIO, JIMTHIBOCEMHOTHYECKYI0 U KOMMYHHUKATUBHYIO crienuduky. Campie
U3BECTHBIC OJI07a HEMENKOW KyXHM HOMHHHPOBAHBI TAaKHUMH HAI[MOHAJIBHO -
crenupUUIeCKUMH JCKCHIECKUMH enuHuIamMu, kak aiaTond (Eintopf), xakenerep

(Hackepeter), "nensuas nora" (Eisbein) [1, c. 8].

B I'epManuu u3 esibl HUKOT/Aa HE Jieanu KynbTa. Hemenkas KyxHst u3oOuiyer
MPOCTHIMU M CHITHBIMU KYIIaHBSIMHU, HEB3Upask Ha TO, YTO 37ECh BCEraa JIOOUITN
BKYCHO moecTb. OCOOEHHBIX KYJIMHAPHBIX IIIEIEBPOB B HEMEIKOW KyXHE HET.
Konbacel, cap/ieibku U COCUCKH - OCHOBA HeMeEIKON KyxHH. COCHUCKH C TYIIEHON
KBallICHOM KalycTOM — caMoe WU3BecTHOe OJoa0 HeMeukoil kyxHu. Ha
CETOJHSIIHUI JIEHb HEMElKue ToBapa cozfanu Oosbine 1500 BUAOB pa3HbBIX
KOJI0ACOK M COCHMCOK M3 CBUHUHBI U TOBSANHBL. [loaTOMY HaOM0gaeM B HEMEIIKOM
s3pike MHOTO DF ¢ cymectBuTenbHbIM WUrst (kombaca): es ist jemandem alles
Wurst - Bce 6e3pasznuuno; jemand will immer eine besondere Wurst gebraten haben
- IPEeTEeHI0BaTh Ha 0COOCHHOE BHMMaHKE K cebe; aus jemandem Wurst machen -
xecTtoko mooutk koro-to; die Wurst nach der Speckseite werfen - mosxeprBoBaTh

MaJbIM paau 00mbIIoro; ein armes Wiirstchen - Geansra.

Odenn OoJbllIOe 3HAYCHUE B HEMEIKOW KyxHe mmeeT xyie0. Ha ceromns B
['epmanuu cymectByet cBoitie 300 coptoB xieba. B HemerikoM ropojie Yibm naxe
paboTtaer opuuManbHbIN XIeOHbIH My3eil. Bee, kTo ObiBan B ['epmannn, HaBepHOE,
nonpo6oBaiu kekc "Stollen" u 3namenutsiii "IlIBaprBagbaACKUil THPOT", a TAKXKe
pa3Hble BKYCHbIE MPSHUKHU. [IpU 3TOM CTOUT y4uuThIBaTh, 4TO B mMoHsATue "Brot"
(xJ1€0) HEMIIbI BKJIQJBIBAIOT O0JIee MIUPOKUI CMBICI, YeM MbI. [1o/1 3THM Ha3BaHuEM
B ['epmaHum moapasyMeBarOT pa3HOOOpA3HYIO BBINICUKY, MHUPOKHBIC M TICYCHBE:
jemandem das Brot vom Munde stehlen - numare koro-to Kycka xsieba; sein Brot
mit Trdnen essen - eiBa CBOJIUTH KOHIIBI ¢ KOHIIAMU; jemand isst das tdgliche Brot —

KTO-TO y KOT0-TO 4acThId rocTh; Wissen, auf welcher Seite das Brot gebuttert ist -



OBITH OBIBAJIBIM YeJIOBEeKOM; jemanden ums Brot bringen - JIMmuTh KOro-To CpeICTB

CYILLECTBOBAHHSI.

[TaneMy mepBeHCTBA MO HamuTKaM ['epMaHMs pa3 M HaBCeraa OTAajia MUBY.
CTpacTh K MUBY U YMCHHIO YyJE€CHO €r0 TOTOBUTH - XapaKTepHas YepTa HEMIIEB U
9THM OHHM OTJHMYAIUCh YK€ M3 CaMbIX JaBHUX BpeMmeH. IToaromy ®E, B cocras
KOTOPBIX BXOJUT KOMIIOHEHT Bier, uMeroT onpefeneHHOE HAIMOHAIBHOE
CBOCOOpasne M MPUCYTCTBYIOT B HEMEIIKOM SI3bIKE B 3HAUYHUTECIHLHOM KOJHYECTBE:
jemand holt Bier — kto-To Kyma-to 3ampomnactmics; dickes Bier mit jemandem
machen - uMmeTh Jeno ¢ KeM-To, OBITh IpHATEIAMHU; Wie saures Bier ausbieten -
IBITaThCS U30aBUTHCS OT KOro-To; Wie sauer Bier aussehen - uMeTh KUCIbIA BUI;
das ist mein Bier - ato moe nmemno; etwas mit einem wahren Biereifer tun - nemats

YTO-TO CJIHMIIKOM TIIATCIIBHO, das Bier wurde sauer - HCIIOPTHIIOCH HACTPOCHHUC.

K rpynmne @EI'K npunaznexar TakKe CTOMKHE CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPHIE
coZiepKaT B CBOEM COCTaBE HAa3BaHMS OYEHD MOMYISIPHBIX B CTPaHE HATUTKOB WIIN
xJ1e000yIoUHbIX m3nenuii: Bauernseufzer - tak HaspiBaeT ()paHKCKas HapoHAs
MYJPOCTh KOITYCHYIO )KapeHyro koioacy. OHa U3 BepcHii OOBSCHSET e¢ Ha3BaHHE
TEM, YTO 3Ta Kojbaca Takas e JJIMHHAs, KaK U B3JI0X KPECThsHHHA H3-3a TUIOXOM
norosl; Blaue Zipfel - ato tpamuimonHoe kynranbe (paHKCKONH KyXHH: ChIpas
Kosibaca Baputcs B OyJbOHE, B COCTaB KOTOPOTO BXOJSAT JIYK, YKCYC, KPACHOE BUHO,
COJIb, Caxap W CICIHH, TIPU ATOM Kosi0aca mpuoOpeTaeT JIETKUd ToIy00il OTTEHOK,
4TO0 M 00BACHSCT ee Ha3BaHue, Halver Hahn - pxxanast Oysouka ¢ celpom, ojHa U3
BEpCUl TPAKTyeT MPOMCXOXKACHNUE TAKOTO Ha3BaHUS TEM, YTO BO BPEMEHA BOWHBI
ChIp OBLT JCHIEBBIM, a XJIeO JOPOrHM, MO3TOMY 4acTo crpamuBaiy: "Kann ich och
ne halve han?" - "Mosxno nu nonoBunky?"; Arme Ritter - rpeHku (BBIMOUCHBIC B
MOJIOKE U TOJpKapCHHbIE JIOMTHKU Oenoro xieba); Berliner Weife - cBetioe
OepiauHCKOe THUBO (JIIOOMMBIA HamuTOK OepivHLEB): B 1741 roay TryreHoThl,
KOTOpBIE KWkl B bepivHe, yapeanan mpou3BOICTBO CBETIIOTO MHBA, ITOTyYHBIICE
HazBanue "CeBepHoe miammnanckoe" (Champagner du Nord), BmociaeacTBUM OHO

crano HaseiBaThes Berliner Weille [4, ¢. 72]; Berliner Weifse mit Schuf3 - cBetioe



OepIMHCKOE TTMBO C J00aBICHUEM MAJIMHOBOTO cupomna; eine kiihle Blonde — Tax,
IIyTsi, Ha3eIBalOT B bepimune Ookan cBernoro nusa; kalte Ente - xpromon; grofler
Hans - nynunr; kalter Kuf3 - ackumo; falscher Hase - pyner, "danpimBelii 3asm’”
(>xkapkoe u3 MopyOJICHHOTO Msica B (hopMe UTMHHOTO OKPYTJIOrO KyCKa, KOTOPBIi

HAIIOMUHAET TYUIKY 3ai11a).

CrnenoBarelibHO, HECOMHEHHO, YTO J>KM3HEHHBIM YyKJIaJd J000W Haluu
oTpakaeTcs B e¢ KyxHe. EcTecTBeHHbIE, COIMabHBIC U DKOHOMUYECKHE YCIOBUS
KU3HU KaXKJOW HAIMM TAaKXE€ BIMSIOT Ha TO, yeM nutarotcs moau. Cpeau OF
HEMEIIKOTO SI3bIKa C TACTPOHOMUYECKUM KOMIIOHEHTOM MOKHO YCJIOBHO BBIJICTUTH

ABC IIOATPYIIIIBI:

1. CDE, KOTOPBIC B CBOCM COCTAaBC MMCHOT HA3BAHHUC KaKoT0-JI100 IIpOAYKTa

IMATAHWUA 1 O3HAYAIOT €AYy, OIIPCACIICHHOC €C Ka4CCTBO,

2. CDE, KOTOPBIC TAKIKC COACPKAT HA3BAHUC KAKOI'O-TO IIPOAYKTA IINTAHUA, HO
HC O03HaA4Yar0T HHUYCTO, CBA3aHHOI'O C FaCTpOHOMHGﬁ n eﬂOﬁ; 3JCCh 3HAUYCHHUC ®OE
OIMMPACTCA Ha IMOHATHA, KOTOPLIC 0To6pa>1<a}0T TC HWJIM MHBIC Ka4CCTBa IMPOJAYKTa,
atu OE HCIIOJIB3YIOTCA MeTa(bOpI/I‘IGCKH, yacTo 00O3HaYasi 4YTO-TO CBSA3aHHOE C

YCJIOBCKOM.

Taxum 06pa3zoM, uzyueHue ppazeonorny B HallMOHAIBHOM aCIIEKTE SBISAETCS
HEJEerkuM, HO OHO HeoOxoaumo, nockoibky DE ¢ HauMOHaNbHO -KyJbTYpHOU
CEMaHTHUKOW UMEIOT 00JIbI1I0€ KOMMYHUKAaTUBHOE 3HAUEHUE U MOTYT JaTh TOMY, KTO
U3y4aeT #A3bIK, MHOIO CBEJEHUN O HOCHTENSAX 3TOr0o s3bIKa, 00 HMX HCTOpHH,
KyJIbTYypE, TPAIULHUAX, TOBEPHIX U 00bIYaAsX. A 3TO CIOCOOCTBYET OecrpoOIeMHON
KOMMYHHKAIMU U 3()PEKTUBHOMY COTPYAHHUYECTBY C MPEACTABUTEISIMU CTPaHBbI,
A3BIK KOTOpOHl m3ydaercs. BoT mouemy 3HaHue (pazeosorud B HalUOHAIBHO-
KyJIbTYPHOM acleKkTe HMeeT Oofplioe 3HadeHue. JlanpHelime wucciaeroBaHus
MOTYT OBITH CBsI3aHbI ¢ U3yueHueM cpenctB neperoga ®EI'K Hemenkoro sizbika ¢

COXpPaHCHHUCM MX HALIMOHAJIBHO - KYJIbTYPHOI'O KOMIIOHCHTA.
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